
atau mouse Port ini juga dapat digunakan sebagai 

port pengisian daya.

Anda dapat melepas sekrup untuk memasang atau melepas kartu SSD M.2.

Modifikasi terhadap bagian atau komponen apa pun selain kartu M.2 SSD akan

menghanguskan garansi Anda.

พอร์ตน้ีสามารถใช้เป็นช่องสำหรับชาร์จไฟได้ด้วย

ces ports Ce port peut également être utilisé comme port

de charge.

Vous pouvez retirer les vis pour installer ou retirer des cartes SSD M.2.La modification de 

toute autre pièce ou composant hormis les cartes SSD M.2 annulera votre garantie.

Этот разъем можно
также использовать для зарядки.

Для установки или удаления SSD-накопителей M.2 вывинтите винты. 
Изменение любых других деталей или компонентов за исключен
ием SSD-накопителей M.2 приведет к аннулированию гарантии.
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قم بتوصیل قابس إخراج الشحن الخاص بمحول التیار المتردد بمقبس من النوع-C الموجود على جانب الكمبیوتر.
 

یمكن فتح لوحة العرض على نطاق واسع من الزوایا للحصول على عرض مثالي.
 

ستؤدي محاولة فتح الغطاء بالقوة بزاویة أكبر من 135 درجة إلى تلف المفصلات و/أو الشاشة.
 

میكروفونات رقمیة
 

الكامیرا
 

إضاءة التعبئة بالكامیرا
 

LCD شاشة
 

زر التشغیل
 

لوحة المفاتیح
 

لوحة اللمس/لوحة النقر
 

میكروفونات مزدوجة مدمجة.
 

كامیرا عالیة الدقة تعمل بالأشعة تحت الحمراء.
 

الشاشة/اللوحة الداخلیة.
 

توفیر إضاءة إضافیة عند التصویر في غیاب ظروف الإضاءة الكافیة.
 

دعم لوحة المفاتیح التي یمكن التحكم فیھا من خلال الأداة المساعدة "مركز التحكم"
 

جھاز تأشیر حساس للمس یعمل كالماوس.
 

اضغط مرة واحدة لتشغیل الكمبیوتر المحمول عندما یكون في وضع إیقاف التشغیل أو السكون. سیضيء 
المؤشر. اضغط مرة واحدة لإخطار نظام التشغیل لإیقاف تشغیل الكمبیوتر المحمول أو الدخول في وضع 

السكون. سینطفئ المؤشر في حالة إیقاف التشغیل أو سیومض للإشارة إلى وضع السكون.
 

الجانب الأیسر
 

USB 3.0 منافذ
 

C-النوع USB
 

HDMI منفذ
یدعم اتصالات الفیدیو الرقمیة عالیة الدقة 
 

قم بتوصیل أي أجھزة USB بھذه المنافذ، مثل محرك أقراص USB محمول أو لوحة 
مفاتیح أو ماوس

 

قم بتوصیل أي أجھزة USB بھذه المنافذ، مثل محرك أقراص USB محمول أو لوحة 
مفاتیح أو ماوس. من الممكن أیضًا استخدام ھذا المنفذ كمنفذ شحن.

 

الجانب الأیمن
 

USB 3.0 منافذ
قم بتوصیل أي أجھزة USB بھذه المنافذ، مثل محرك أقراص USB محمول أو  

لوحة مفاتیح أو ماوس
 

مقبس سماعة الرأس
قم بتوصیل مكبرات الصوت أو سماعات الرأس بھذا المقبس 
 

قارئ البطاقات
 Micro SD دعم لبطاقات الذاكرة
 

C-النوع
قم بتوصیل أي أجھزة USB بھذه المنافذ، مثل محرك أقراص USB محمول أو  

لوحة مفاتیح أو ماوس. من الممكن أیضًا استخدام ھذا المنفذ كمنفذ شحن.
 

الجانب السفلي
 

فھم لوحة المفاتیح
 

مكبرات الصوت
 

براغي الغطاء الخلفي
 

إخراج صوت استریو.
 

یمكنك إزالة البراغي لتثبیت بطاقات M.2 SSD أو إزالتھا. سیؤدي تعدیل أي أجزاء أو مكونات 
أخرى بخلاف بطاقات M.2 SSD إلى إبطال ضمانك.

 

یحدد ما یلي صف مفاتیح الوظائف التي تحتوي أیضًا على مفاتیح اختصار/اختصارات ثانویة یمكن الوصول إلیھا 
عن طریق الضغط باستمرار على مفتاح الوظیفة (FN) مع الضغط في نفس الوقت على مفتاح 

الاختصار/الاختصار المطلوب.

استخدام لوحة اللمس/لوحة النقر 

Windows 11 استخدام لوحة اللمس في
 

لوحة اللمس/لوحة النقر ھي لوحة إلكترونیة مستطیلة الشكل تقع أسفل لوحة المفاتیح مباشرًة.
یمكنك استخدام اللوحة الحساسة للكھرباء الساكنة في لوحة اللمس/لوحة النقر وتحریكھا لتحریك المؤشر. یمكنك استخدام الأزرار 

الموجودة أسفل لوحة اللمس كزري الماوس الأیسر والأیمن.

اضغط على الزاویتین السفلیتین الیسرى والیمنى الموجودتین على الحافة السفلیة للوحة اللمس/لوحة النقر لإجراء التحدیدات وتشغیل 
الوظائف. یشبھ ھذان الزران الزرین الأیسر والأیمن في الماوس. یؤدي النقر على لوحة اللمس/لوحة النقر إلى نتائج مماثلة.

 

لوحة اللمس/لوحة النقر

إیماءة الأصابع

التمریر بإصبع واحد
 

نقر بإصبع واحد/بأصبعین، نقر مزدوج
 

التمریر بأصبعین
 

الضغط بأصبعین
 

وصف الوظیفة

تحریك مؤشر الماوس
 

نقر بالزر الأساسي، نقر مزدوج عند 
موقع المؤشر

 

تمریر أفقي أو رأسي (بكرة الماوس)
 

زوم (            + بكرة الماوس)

یسار یمین
استخدم ھذه الزوایا السفلیة 

بطریقة مشابھة لأزرار الماوس
 

افعل

لا تفعل
 

1.  افصل جمیع الأجھزة الطرفیة المتصلة عند عدم استخدام الكمبیوتر المحمول. عندما یكون الكمبیوتر المحمول في 
وضع البطاریة، قم بتوصیل أجھزة USB الخارجیة الضروریة وقم بإزالتھا مباشرًة بعد الاستخدام، وإلا فإن ھذه 

الأجھزة ستسحب الطاقة من الكمبیوتر المحمول.
عند عدم استخدام الكمبیوتر المحمول، یرُجى فصل الشاحن/المحول عن مصدر الطاقة عندما لا تحتاج إلى شحنھ.  .2

احذف الملفات غیر المرغوب فیھا، حیث إنھا قد تشغل مساحة أكبر.  .3
حینما یكون من الضروري استخدام جھاز تخزین خارجي، یرُجى عمل مسح لھ قبل استخدامھ.  .4

قم دائمًا برفع الكمبیوتر المحمول أو إمساكھ بكلتا یدیك. تعامل معھ بحرص.  .5
ضع الكمبیوتر المحمول على سطح مستوي وأملس أثناء استخدامھ.  .6

حافظ على التھویة المناسبة للكمبیوتر المحمول.  .7
قم بتركیب الأجھزة الخارجیة برفق في المنفذ المناسب.  .8

افتح الكمبیوتر المحمول وأغلقھ برفق، وإلا فقد تنكسر المفصلات.  .9
10. في حالة وجود أي مشكلة في الكمبیوتر المحمول، قم بتسجیل شكواك والاتصال بأقرب مركز خدمة.

 

لا تضع الكمبیوتر المحمول بالقرب من أو فوق أي جھاز كھربائي مثل فرن المیكروویف والتلفزیون وما إلى ذلك   .1
ولا تضعھ تحت أشعة الشمس مباشرًة.

لا تحتفظ بأي سوائل مثل الماء والمشروبات بالقرب من الكمبیوتر المحمول لتجنب انسكابھا على لوحة المفاتیح.  .2
لا تحتفظ بأي كتاب أو أشیاء ثقیلة الوزن على الكمبیوتر المحمول.  .3

لا تحتفظ أبدًا بالكمبیوتر المحمول في حالة "تشغیل" في السریر أثناء نومك. تأكد دائمًا من إیقاف تشغیل الكمبیوتر   .4
المحمول وإبعاده عن السریر قبل النوم.

لا تحتفظ بالمزید من التطبیقات/الاختصارات على سطح المكتب (الشاشة)، فقد یؤدي ذلك إلى إبطاء سرعة الجھاز.   .5
لا تحتفظ إلا بالملفات/التطبیقات التي تعمل بھا غالباً في الكمبیوتر المحمول.

لا تفتح ملفات كثیرة جدًا في وقت واحد.  .6
لا تقم بإیقاف التشغیل عمدًا باستخدام زر الطاقة. قم بإیقاف تشغیل الكمبیوتر المحمول بطریقة صحیحة.  .7

لا تضع أصبعك على الشاشة.  .8
لا تضغط بقوة على المفاتیح. استخدم لوحة المفاتیح برفق.  .9

لا تستخدم محول الطاقة الخاصة بأجھزة كمبیوتر محمول أخرى.  .10

لا تضع مطلقاُ دبابیس الدباسة أو مشابك الورق في لوحة المفاتیح.  .11

لا تفتح ھیكل الكمبیوتر المحمول خلال فترة الضمان. إذا لوحظ أنھ قد تم فتح الكمبیوتر المحمول أو صیانتھ من قبل   .12

آخرین، فمن الممكن ألا تنطبق شروط الضمان.
لا تسقط الكمبیوتر المحمول عمدًا.  .13

 

.EU/53/2014 أن ھذا الكمبیوتر المحمول یمتثل للمتطلبات الأساسیة والأحكام الأخرى ذات الصلة بالتوجیھ INFINIX MOBILITY LIMITED بموجب ھذه الوثیقة، تعلن شركة
 

إعداد جھاز الكمبیوتر الخاص بك
نظرة عامة على المنتج

الجانب الأیسر/الجانب الأیمن
الجانب السفلي

فھم لوحة المفاتیح
استخدام لوحة اللمس/لوحة النقر

Windows 11 استخدام لوحة اللمس في
افعل

لا تفعل

إعداد جھاز الكمبیوتر الخاص بك
 

 Русский

 Русский

Hereby, INFINIX MOBILITY LIMITED.Declares that this Laptop Computer  is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of 
directive 2014/53/EU.
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Preparing your Computer Product Overview Left Side Bottom Side Using the Touchpad/Clickpad Do's

Don'ts

Windows 11 touchpad usage
Understanding the Keyboard

Right Side

Connect the charging output plug of the AC adapter to the Type-C jack on the side 
of the computer.

The display panel can be opened to a wide range of angles for optimal viewing.

Digital Microphones

Camera

Camera Fill Light

LCD Screen

Power Button

Keyboard

Touchpad/Clickpad

Dual built-in microphones.

HDMI Port

USB 3.0 Ports

USB Type-C

Supports high-definition digital video connections

Speakers

Back Cover Screws

Stereo audio output.

You can remove the screws to install or remove the M.2 SSD cards. 

Modification of any other parts or components aside from the M.2 SSD 

cards will void your warranty.

The following defines the row of function keys which also contain a secondary hotkeys/shortouts 
which can be accessed by pressing and holding down the Function Key(FN)while simultaneously 

pressing the desired hotkey/shortcut.

The touchpad/clickpad is a rectangular electronic panel located just below your keyboard. 
You can use the static-sensitive panel of the touchpad/clickpad and slide it to move the 

cursor.You can use the buttons below the touchpad as left and right mouse buttons.

Press the left and right bottom corners located one the bottom edge of the touchpad/clickpad to 
make selections and run functions. These two buttons are similar to the left and right buttons on 

a mouse. Tapping on the touchpad/clickpad produces similar results.

Finger gesture

Single-finger slides

Single/two-finger tap, 
double tap

Two-finger slides

Two-finger pinch

Function description

Mouse cursor manipulation

Primary button click, double click 
at cursor location

Horizontal or vertical scroll 
(mouse wheel)

Zoom (               + mouse wheel)

LEFT RIGHT

Use these bottom corners 

similar to mouse buttons

Connect any USB devices into these ports, such as a USB flash drive, 
keyboard, or mouse

Connect any USB devices into these ports, such as a USB flash 
drive, keyboard, or mouse. This port can also be used as a 

charging port.

USB 3.0 Ports

Headphone Jack

Card Reader

Type-C

Connect any USB devices into these ports, such as a USB flash 
drive, keyboard, or mouse

Connect amplified speakers or headphones into this jack

Support for Micro SD memory cards

Connect any USB devices into these ports, such as a USB flash drive, 
keyboard, or mouse. 

High definition infrared camera.

lnternal display/panel.

Provide auxiliary light when shooting in the absence of light conditions.

Keyboard support that may be controlled through the Control Center utility

Touch-sensitive pointing device which functions like a mouse.

Press once to turn the laptop on when it powered off or asleep. Indicator will turn on. 

Press once to notify the operating system to power off the laptop or enter sleep mode. 

lndicator will turn off if powered off or blink for sleep mode.

Attempting to force the lid open beyond 135 degrees will cause damage to the hinges 

and/or the display.

English

1. Disconnect all the peripherals which are connected when the Laptop is not in use. 

When the Laptop is in Battery mode, connect the external USB device which are 

essential and remove them immediately after use, otherwise these devices will draw 

power from Laptop.

2. When not using the Laptop, please unplug the charger/adapter from the power 
supply when you don't need to charge it.

3. Delete unwanted files then and there otherwise it may occupy more space.

4. Whenever external storage device is required to be used, please scan before use.

5. Always lift or hold the Laptop with both the hands. Handle care-fully.
6.  Place the Laptop in plain and smooth surface while using.

7. Keep the Laptop with proper ventilation.

8. lnsert the External devices gently in the proper port.

9. Open and close the Laptop gently, otherwise the hinges may break.

10. ln case of any problem with the Laptop, register your complaint and approach the 

nearest service center.

1. Do not place the Laptop closer or on to any electrical device such as Microwave 

Oven, TV etc. and directly under sunlight.

2. Do not keep any liquid such as water, beverages near Laptop so as to avoid spill 

over on keyboard.

3. Do not keep any book or heavy weight items on the Laptop.

4. Never keep the Laptop in "ON" condition in the bed while sleeping. Always ensure 

that the Laptop is switched off and kept away from the bed before going to sleep.

5. Do not keep more applications/shortcuts on the desktop(Screen), it may slow down 
the speed of the process. Keep mostly working files/applications alone in the Laptop.

6. Do not open too many files at a time.

7. Do not shut down forcibly by using power button. Turn off the Laptop by proper shut 

down method.

8. Do not place your finger on the screen.

9.  Do not hard press the keys. Use the Keyboard gently.

10. Do not use the Power adapter of others Laptop.

11.  Never put stapler pin or paper clips into the keyboard.

12. Do not open the Laptop chassis during warranty period. If it is noticed that the Laptop 

has been opened or serviced by others, the warranty conditions may not be 

applicable.

13.  Do not drop the Laptop forcibly.

Touchpad/Clickpad
H

Performance switching 
Balance mode 10-15W; Overboost mode 15-18W.

Mode seimbang 10-15 W; Mode kinerja 15-18 W.
Pengganti kinerja

สวติชก์ารทํางาน
โหมด Balance 10-15W; โหมดประสทิธภิาพ 15-18W

Bouton de performances
Mode Équilibré : 10-15 W ; Mode Performance : 15-18 W.

Переключатель производительности
Сбалансированный режим 10-15 Вт; Режим работы 15-18 Вт.

مفتاح الأداء
 وضع التوازن 10-15 وات؛ وضع الأداء 15-18 وات.

ชอ่งระบายอากาศ
ชอ่งระบายความรอ้นไดรั้บการออกแบบมาเพื�อใหส้ว่นประกอบภายในนั�นเย็นลงและเพื�อหลกี
เลี�ยงความรอ้นสงูเกนิไป

Model:YL613

01.BF0.14520523044

1. Risk of explosion if battery is replaced by an incorrect type, dispose of used

batteries according to the instructions.

-   disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically crushing or cutting of a

battery, that can result in an explosion;

-   leaving a battery in an extremely high temperature surrounding environment that

can result in an explosion or the leakage of flammable liquid or gas;

-   a battery subjected to extremely low air pressure that may result in an explosion or

the leakage of flammable liquid or gas.

3. Adapter shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

4. EUT Temperature: -10℃～+50℃(Standalone). 0~+40℃(with adapter).

5. Adapter1: XC1165EU

Input: 100-240V~50/60Hz 1.5A

Output:5.0V     3.0A 15.0W/9.0V     3.0A 27.0W/12.0V     3.0A 36.0W/15.0V     3.0A

Adapter2: XC1165UK

Input: 100-240V~50/60Hz 1.5A

6. The device complies with RF specifications when the device used at 0 mm from

your body, and the holder must not be of metal composition）

7. To prevent possible hearing damage, do not listen at high volume levels for long

periods.

8. USB cable are shielded.

CAUTION

This device may be restricted for use, depending on the local network.

Restrictions in the 5GHz band:

According to 10(10) of Directive 2014/53/EU, the packaging shows that this radio
equipment will be subject to some restrictions when placed on the market in Belgium

(BE), Bulgaria (BG),Czech Republic (CZ), Denmark (DK), Germany (DE), Estonia
(EE), Ireland (IE), Greece (EL),Spain (ES), France (FR), Croatia (HR), Italy (IT),
Cyprus (CY), Latvia (LV), Lithuania (LT),Luxembourg (LU), Hungary (HU), Malta
(MT), Netherlands (NL), Austria (AT), Poland (PL),Portugal (PT), Romania (RO), 
Slovenia (SI), Slovakia (SK), Finland (FI), Sweden (SE), Norway(NO), the United
Kingdom in respect of Northern Ireland (UK(NI)) ,Iceland (IS), Liechtenstein(LI),
Switzerland (CH) and Turkey (TR).
The WLAN function for this device is restricted to indoor use due to its operation in

the 5.15 to 5.35 GHz frequency range

Frequency Range

BT: 2400 ~ 2483.5 MHz (TX/RX);
Wi-Fi(2.4G): 2400~2483.5 MHz (TX/RX);

Band 1: 5150-5250 MHz(TX/RX);
Band 2: 5250-5350 MHz(TX/RX);
Band 3: 5470-5725 MHz(TX/RX);
Band 4: 5725-5850 MHz(TX/RX);

Max. Of Transmit power:

BT(EDR): 9.85dBm
BLE:7.68dBm

EU DECLARATION OF CONFORMITY
in accordance with

Annex VI of Directive 2014/53/EU of the European Parliament and of the Council
For the following Radio equipment:

Model: YL613

Product: Laptop Computer

Trade name or Brand: Infinix

Software / Hardware number: Windows 11 home/V1.0
1. Name and address of the manufacturer or his authorized representative:

Manufacturer:  INFINIX MOBILITY LIMITED

Address: FLAT N 16/F BLOCK B UNIVERSAL INDUSTRIAL CENTRE 19-25 SHAN MEI
STREET FOTAN NT HONGKONG.

2. This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the

Manufacturer.

3. Object of the declaration (identification of the radio equipment allowing traceability; it
may include a colour image of sufficient clarity where necessary for the identification of

the radio equipment).

4. The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union

harmonization legislation: Directive 2014/53/EU (RED)
5. References to the relevant harmonised standards used or references to the other

technical specifications in relation to which conformity is declared:

Article 3.1a Health: EN 50566:2017

EN 62479:2010

EN 62209-2:2010+.1:2019
Article 3.1a Electrical Safety: EN 62368-1:2014+A11:2017

EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
Article 3.1b: ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11)

ETSI EN 301 489-3 V2.3.2(2023-01)
ETSI EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09)
EN 55035:2017+A11:2020

EN 55032:2015+A11:2020

EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021
EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021

Article 3.2: ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07)
ETSI EN 301 893 V2.1.1 (2017-05)
ETSI EN 300 440 V2.2.1 (2018-07)

6. Notified Body Name: Eurofins Electrical and Electronic Testing NA, Inc.

Notified Body Number: 0980

Notified Body Assessment Performed: Module B/C on Article 3.1a, 3.1b, 3.2
Technical File Identification Number: N/A
7. Where applicable, description of accessories and components, including software,

which allow the radio equipment to operate as intended and covered by the EU

declaration of conformity: User instructions are provided in the User Manual. The

Software and Hardware versions are specified above.

8. Additional information:

Referring to Article 10.2 of the Directive, this equipment is so constructed that it can be

operated in all Member States, without infringing applicable requirements on the use of

radio spectrum.

Referring to Article 10.10 of the Directive, there are no restrictions on putting this

equipment into service or of requirements for authorization of use. Please refer to the

User Manual for details.

On behalf of:

Manufacturer:  INFINIX MOBILITY LIMITED

Address: FLAT N 16/F BLOCK B UNIVERSAL INDUSTRIAL CENTRE 19-25 SHAN MEI
STREET FOTAN NT HONGKONG

(place and date of issue):Shenzhen, 2023-08-14
(name, function): Nengyong.Wu/ Manager

(signature):

(Name and signature of person responsible)

2. The product shall only be connected to a USB interface of version USB 2.0.

45.0W/20.0V     3.25A

Output:5.0V     3.0A 15.0W/9.0V     3.0A 27.0W/12.0V     3.0A 36.0W/15.0V     3.0A

Wi-Fi(5G);

45.0W/20.0V     3.25A 65.0W

2.4GWi-Fi:14.22dBm
5GWi-Fi
Band1:12.36dBm

Band2:14.18dBm

Band3:14.97dBm

Band4:14.13dBm
PPS:3.3W-11.0V     5.0A 55.0W 3.3-21.0V     3.25A 65.0W Max

PPS:3.3W-11.0V     5.0A 55.0W 3.3-21.0V     3.25A 65.0W Max

The full text of the EU declaration of conformity is available at the following

internet address: https://www.infinixmobility.com/care/declaration


